
T E C N O L O G Í A  S U P E R I O R

Interpretación de Lengua
de Señas 
Fórmate como profesional de la interpretación entre la Lengua de Señas ecuatoriana y el
español, y contribuye a una comunicación accesible entre personas sordas y oyentes.

Horario Tierra
martes, miércoles y jueves
18h00 – 21h00

Horario Fuego
viernes 18h00 – 21h00 
sábado 08h00 – 15h00

Duración
2,5 años 
5 semestres

M o d a l i d a d  H í b r i d a



C O N T E X T O

Creando puentes culturales

+65.000
personas conforman, de manera estimada, la
Comunidad Sorda en Ecuador.

El intérprete de Lengua de Señas Ecuatoriana es el perfil profesional destinado a equiparar
la accesibilidad y la comunicación de la comunidad sorda con el resto de la sociedad. La
accesibilidad comunicacional permite que las personas sordas ejerzan sus derechos en
igualdad de condiciones.

Su labor va más allá de transmitir palabras: interpreta significados, intenciones y
referencias culturales entre la LSEC y el español, actuando desde un enfoque bilingüe,
bicultural y ético.



O B J E T O  D E  E S T U D I O

¿Qué aprenderás?

La Tecnología Superior en Interpretación de Lengua de Señas busca
integrar a los procesos de comunicación masivos y personalizados de
organizaciones sociales, públicas y privadas a grupos de atención
prioritaria, a través de la formación profesional se pretende profundizar
en las estructuras lingüísticas, discursivas, pragmáticas y culturales de
la LSEC y del español, así como en las técnicas y procesos propios de
la interpretación, con la finalidad de contribuir a eliminar barreras de
comunicación y a facilitar el acceso de las personas sordas a la
información, los servicios y los espacios de participación social.



C A M P O  O C U P A C I O N A L

¿Dónde vas a trabajar?

Educación
Servicios de interpretación desde escuelas primarias hasta educación superior.

Eventos y entretenimiento
Eventos culturales, conferencias, presentaciones, teatro y otros espectáculos,
garantizando la inclusión de personas sordas a la información y la participación.

Servicios de salud
Entornos médicos, hospitales, clínicas y consultorios, garantizando la comunicación
efectiva entre profesionales de la salud y pacientes sordos.

Organizaciones no gubernamentales
Interpretación en asociaciones de personas sordas, fundaciones, organizaciones no
gubernamentales, proyectos comunitarios y espacios de participación social.

Telecomunicaciones
Interpretación en noticias, transmisiones en vivo, campañas, contenidos educativos,
videos institucionales, redes sociales y productos audiovisuales accesibles.



¿ Y A  C U E N T A S  C O N  U N A  P R O F E S I Ó N ?  A M P L Í A  T U  C A M P O  D E  A C C I Ó N  C O N  L A  I N T E R P R E T A C I Ó N  D E  L S E C

Tu primera titulación o un valor agregado único 
La interpretación de Lengua de Señas Ecuatoriana es una profesión especializada. Si ya cuentas con formación o
experiencia en otra área, estos conocimientos pueden enriquecer tu preparación contextual y terminológica, ampliando tus
posibilidades de actuación en espacios que requieren accesibilidad comunicacional. Puedes iniciar tu formación desde el
bachillerato o articularla con trayectoria profesional previa.

Educación Salud Derecho Comunicación Psicología Trabajo social



C O M P E T E N C I A S  P R O F E S I O N A L E S

Lo que vas a desarrollar
Dominio lingüístico
Dominio progresivo de la LSEC y el español, con manejo de sus aspectos
formales.

Interpretación bidireccional
Interpretación de LSEC a español y de español a LSEC con precisión.

Comprensión intercultural
Comprensión de la cultura sorda y actuación intercultural en cada servicio.

Preparación técnica
Investigación y revisión técnica de materiales y terminología del servicio.

Adaptabilidad y trabajo en equipo
Flexibilidad ante distintos contextos y colaboración efectiva en equipo.

Principios éticos
Confidencialidad, fidelidad al mensaje, imparcialidad, responsabilidad y límites
profesionales.



P E R F I L  D E  E G R E S O

Al graduarte, serás capaz de:

01
Interpretar de LSEC a español y de español a LSEC en distintos contextos.

02
Preparar técnica y terminológicamente cada servicio de interpretación.

03
Actuar como profesional bilingüe y bicultural, con conocimiento de la cultura sorda.

04
Aplicar principios éticos, protocolos de actuación y estrategias de autocuidado.

05
Participar en la gestión de servicios y proyectos de accesibilidad, con responsabilidad,
autonomía, trabajo colaborativo y adaptación.



M A L L A  C U R R I C U L A R

Tu recorrido en 5 semestres

Período I

Lengua de Señas Ecuatoriana I 2,00

48 28 20

Cultura Sorda 2,00

48 28 20

Expresión Corporal 2,00

48 28 20

Desarrollo Humano 2,00

48 28 20

Gramática y pragmática LSEC 3,00

60 47 37

Lingüística Aplicada a la
Lengua de Señas I

3,00

60 47 37

Período II

Lengua de Señas Ecuatoriana II 2,00

48 28 20

Desarrollo Audiovisual 2,00

48 28 20

Lingüística Aplicada a la Lengua
de Señas II

3,00

60 47 37

Técnicas de traducción e Introducción
a la interpretación

3,00

60 47 37

Ética y Protocolo de actuación 2,00

48 28 20

Discapacidad y política pública 2,00

48 28 20

Escritura Académica 2,00

48 28 20

Período III

Lengua de Señas Ecuatoriana III 2,00

48 28 20

Visual Vernacular 2,00

48 28 20

Ámbitos de Interpretación I 2,75

54 36 42

Técnicas de Interpretación I 2,00

48 28 20

Mediación Intercultural
Aplicada

2,00

48 28 20

Prácticas Servicio Comunitario 1,25

Proyectos y Gestión 2,00

48 28 20

Período IV

Lengua de Señas Ecuatoriana IV 2,00

48 28 20

Ámbitos de Interpretación II 2,00

48 28 20

Técnicas de Interpretación II 3,00

60 47 37

Entornos de Interpretación
Profesional I

2,00

48 28 20

Prácticas Laborales I 3,00

Período V

Lengua de Señas Ecuatoriana
Aplicada

48 28 20

Interpretación en Medios
Audiovisuales

48 28 20

Guía del Intérprete
Sordoceguera

48 28 20

Interpretación y Traducción
Experimental

48 28 20

Entornos de Interpretación
Profesional II

48 28 20

Prácticas Laborales II

Investigación aplicada al
trabajo de titulación

48 28 20

Unidad
básica

Unidad profesional Prácticas y vinculación Integración curricular Créditos por asignatura · Horas: docencia · prácticas · autónomas

2,00

2,00

2,00

2,00

2,00

2,00

2,00



U N  C U E R P O  D O C E N T E  Ú N I C O  E N  E L  P A Í S

Docentes sordos y oyentes

CRE-SER cuenta con un modelo pedagógico que genera una verdadero trabajo colaborativo entre docentes sordos y oyentes dentro de una misma
carrera, complementando sus saberes y experiencias para formar intérpretes integrales.

Docentes sordos
Enseñan desde su propia lengua y vivencia:

Lengua de Señas Ecuatoriana
Cultura Sorda
Expresión corporal

Docentes oyentes
Aportan habilidades técnicas e interpretativas:

Interpretación y traducción
Guía intérprete y sordoceguera
Lingüística

Accede a un profesorado con amplia trayectoria, pedagógica, académica, cultural e interpretativa.



V I N C U L A C I Ó N  Y  P R Á C T I C A  P R E  P R O F E S I O N A L

Focalizadas en un entorno laboral real

Prácticas Comunitarias
VINCULACIÓN CON LA COMUNIDAD
Un primer acercamiento al campo ocupacional, donde el estudiante
pone sus habilidades al servicio de proyectos comunitarios y aprende
de las necesidades reales de la población.

Prácticas Laborales
PRÁCTICAS PRE PROFESIONALES
Una inmersión más profunda en el ejercicio profesional, acompañando
procesos reales de interpretación dentro de instituciones aliadas del
sector público y privado.

Convenios interinstitucionales
CRE-SER utiliza sus convenios interinstitucionales para facilitar la gestión de espacios pertinentes, tanto con instituciones privadas como públicas.

Instituto Superior Tecnológico Sudamericano Asamblea Nacional Sistema Integrado de Seguridad ECU911 Defensoría del Pueblo

FENASEC



E M P I E Z A  T U  P R O C E S O

Requisitos e inversión

Requisitos
Título de bachiller 
Copia de cédula 
Certificado médico

Duración
2,5 años 
5 semestres

Matrículas
2 períodos al año: abril y
octubre

Inversión
Colegiatura semestral: $750 
Matrícula semestral: $75 
Titulación: $700

Facilidades de pago
Pago semestral: 5% de descuento. 
Financiamiento mensual: cancela tu semestre en 5 cuotas de $150.

Accede al convenio de pago que más
se ajuste a tus necesidadesArancel de titulación se cancela en el último período académico.



Comienza con tu profesionalización hoy 

Ú N E T E  A  N U E S T R A  C O M U N I D A D  E D U C A T I V A

Únete a quienes conciben la educación como la única herramienta válida para
contrarrestar nuestros desafíos nacionales.

Nuestra principal herramienta se centra en la especialización y la
personalización de nuestros servicios educativos.

En CRE-SER no formaras parte de un Instituto, formaras parte de una
Comunidad Educativa donde los procesos de profesionalización se ejecutan
dentro de un entorno de normado, respetuoso y pertinente.



Da el siguiente paso hacia una carrera con propósito. 

INSTITUTO SUPERIOR
TECNOLÓGICO CRE-SER 


	TECNOLOGÍA SUPERIOR
	Interpretación de Lengua de Señas
	Fórmate como profesional de la interpretación entre la Lengua de Señas ecuatoriana y el español, y contribuye a una comunicación accesible entre personas sordas y oyentes.
	Modalidad Híbrida
	Horario Tierra
	Horario Fuego
	Duración

	Creando puentes culturales

	+65.000
	personas conforman, de manera estimada, la Comunidad Sorda en Ecuador.
	El intérprete de Lengua de Señas Ecuatoriana es el perfil profesional destinado a equiparar la accesibilidad y la comunicación de la comunidad sorda con el resto de la sociedad. La accesibilidad comunicacional permite que las personas sordas ejerzan sus derechos en igualdad de condiciones.
	Su labor va más allá de transmitir palabras: interpreta significados, intenciones y referencias culturales entre la LSEC y el español, actuando desde un enfoque bilingüe, bicultural y ético.

	¿Qué aprenderás?
	La Tecnología Superior en Interpretación de Lengua de Señas busca integrar a los procesos de comunicación masivos y personalizados de organizaciones sociales, públicas y privadas a grupos de atención prioritaria, a través de la formación profesional se pretende profundizar en las estructuras lingüísticas, discursivas, pragmáticas y culturales de la LSEC y del español, así como en las técnicas y procesos propios de la interpretación, con la finalidad de contribuir a eliminar barreras de comunicación y a facilitar el acceso de las personas sordas a la información, los servicios y los espacios de participación social.

	¿Dónde vas a trabajar?
	Educación
	Servicios de interpretación desde escuelas primarias hasta educación superior.

	Servicios de salud
	Entornos médicos, hospitales, clínicas y consultorios, garantizando la comunicación efectiva entre profesionales de la salud y pacientes sordos.

	Eventos y entretenimiento
	Eventos culturales, conferencias, presentaciones, teatro y otros espectáculos, garantizando la inclusión de personas sordas a la información y la participación.

	Organizaciones no gubernamentales
	Interpretación en asociaciones de personas sordas, fundaciones, organizaciones no gubernamentales, proyectos comunitarios y espacios de participación social.

	Telecomunicaciones
	Interpretación en noticias, transmisiones en vivo, campañas, contenidos educativos, videos institucionales, redes sociales y productos audiovisuales accesibles.
	¿YA CUENTAS CON UNA PROFESIÓN? AMPLÍA TU CAMPO DE ACCIÓN CON LA INTERPRETACIÓN DE LSEC


	Tu primera titulación o un valor agregado único
	La interpretación de Lengua de Señas Ecuatoriana es una profesión especializada. Si ya cuentas con formación o experiencia en otra área, estos conocimientos pueden enriquecer tu preparación contextual y terminológica, ampliando tus posibilidades de actuación en espacios que requieren accesibilidad comunicacional. Puedes iniciar tu formación desde el bachillerato o articularla con trayectoria profesional previa.

	Lo que vas a desarrollar
	Dominio lingüístico
	Dominio progresivo de la LSEC y el español, con manejo de sus aspectos formales.

	Interpretación bidireccional
	Interpretación de LSEC a español y de español a LSEC con precisión.

	Comprensión intercultural
	Comprensión de la cultura sorda y actuación intercultural en cada servicio.

	Preparación técnica
	Investigación y revisión técnica de materiales y terminología del servicio.

	Adaptabilidad y trabajo en equipo
	Flexibilidad ante distintos contextos y colaboración efectiva en equipo.

	Principios éticos
	Confidencialidad, fidelidad al mensaje, imparcialidad, responsabilidad y límites profesionales.

	PERFIL DE EGRESO

	Al graduarte, serás capaz de:
	MALLA CURRICULAR

	Tu recorrido en 5 semestres
	Período I
	2,00
	Lengua de Señas Ecuatoriana I
	2,00

	Cultura Sorda
	2,00

	Expresión Corporal
	2,00

	Desarrollo Humano
	3,00

	Gramática y pragmática LSEC
	Lingüística Aplicada a la Lengua de Señas I
	3,00


	Período II
	2,00
	Lengua de Señas Ecuatoriana II
	2,00

	Desarrollo Audiovisual
	Lingüística Aplicada a la Lengua de Señas II
	3,00
	Técnicas de traducción e Introducción a la interpretación
	3,00
	2,00

	Ética y Protocolo de actuación
	Discapacidad y política pública
	2,00
	2,00

	Escritura Académica

	Período III
	Lengua de Señas Ecuatoriana III
	2,00
	2,00

	Visual Vernacular
	2,75

	Ámbitos de Interpretación I
	2,00

	Técnicas de Interpretación I
	Mediación Intercultural Aplicada
	2,00
	1,25

	Prácticas Servicio Comunitario
	2,00

	Proyectos y Gestión

	Período IV
	Lengua de Señas Ecuatoriana IV
	2,00
	2,00

	Ámbitos de Interpretación II
	3,00

	Técnicas de Interpretación II
	Entornos de Interpretación Profesional I
	2,00
	3,00

	Prácticas Laborales I

	Período V
	2,00
	Lengua de Señas Ecuatoriana Aplicada
	2,00

	Interpretación en Medios Audiovisuales
	2,00

	Guía del Intérprete Sordoceguera
	2,00

	Interpretación y Traducción Experimental
	2,00

	Entornos de Interpretación Profesional II
	2,00

	Prácticas Laborales II
	2,00

	Investigación aplicada al trabajo de titulación
	Unidad básica
	Unidad profesional
	Prácticas y vinculación
	Integración curricular
	UN CUERPO DOCENTE ÚNICO EN EL PAÍS


	Docentes sordos y oyentes
	CRE-SER cuenta con un modelo pedagógico que genera una verdadero trabajo colaborativo entre docentes sordos y oyentes dentro de una misma carrera, complementando sus saberes y experiencias para formar intérpretes integrales.
	Docentes sordos
	Docentes oyentes
	Accede a un profesorado con amplia trayectoria, pedagógica, académica, cultural e interpretativa.
	VINCULACIÓN Y PRÁCTICA PRE PROFESIONAL


	Focalizadas en un entorno laboral real
	Prácticas Comunitarias
	VINCULACIÓN CON LA COMUNIDAD

	Prácticas Laborales
	PRÁCTICAS PRE PROFESIONALES
	Instituto Superior Tecnológico Sudamericano

	FENASEC
	Asamblea Nacional
	Sistema Integrado de Seguridad ECU911
	Defensoría del Pueblo
	Convenios interinstitucionales


	EMPIEZA TU PROCESO

	Requisitos e inversión
	Requisitos
	Título de bachiller
	Copia de cédula
	Certificado médico

	Duración
	2,5 años  5 semestres

	Inversión
	Colegiatura semestral: $750
	Matrícula semestral: $75
	Titulación: $700

	Matrículas
	2 períodos al año: abril y octubre

	Facilidades de pago
	Pago semestral: 5% de descuento.  Financiamiento mensual: cancela tu semestre en 5 cuotas de $150.
	Arancel de titulación se cancela en el último período académico.

	ÚNETE A NUESTRA COMUNIDAD EDUCATIVA

	Comienza con tu profesionalización hoy
	INSTITUTO SUPERIOR
	TECNOLÓGICO CRE-SER


